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1. To the Eternal God; upon Mahalath. Maschil of David. Na- KXY 77 172 own nbnn By e X

bal has said in his heart (Tehillim / Psalms 53:1). The word 210 X ’(33 o ﬂbwn) 1/ RXD TWR XXM 23N07

Mabhalath is to be read in the light of the verse Whoso finds a 5
wife finds a great good (Mishley / Proverbs 18:22). Endless PR 72,1310 TN MO PRY Qw1 1310 TN

is the good of a good woman. And even as the good of a good NR] Mnn an IR R MR 79 WY M0
woman is endless, so the evil of an evil woman is endless, as 771°7 7210 SRINY M IR .('ID T nbnp) [HWRH

is said, I find more bitter than death the woman whose heart =iy yosx ,DL)WJW johhmi ety 591 7975 DO1AR

is snares and nets (Ecclesiastes 7:26). Rabbi Samuel taught, . >= 5% 5a15 5
Abigail did more good for David than all the sacrifices in the LR TR ISR 217 MWV WnW AwIR MR

world. For had David done that deed which he thought to do 1NX2 K> ,7]7 07921 17 X2 >D]7W:1W miaap 22
upon Nabal, then, even if David had brought all of the sacri- Y9 7%mnw ,nbnn S nXIn% "7 1007 PHR

fices in the world, they would not have atoned for him. But 72107 X130 77300 N ,]’]771173 MIPRY ows

Abigail came to him and saved him. What she did for him is — - 5 o
implied in the To the Eternal God; upon Mahalath, even as NAWYD 771 MRIY NP YT 727,007 77501

sacrifices bring about forgiveness, Abigail brought about for- 119 'N R R"w) nnn D21 DR 7AW 20
giveness (mehilah) for David. The Holy One blessed be He 191 ,MI¥72 %R 17 Y 0T by ’ﬁ 93 oM ,(nb

said, A good woman comes to belong to a good man; and evil 5 .
man dies, as is said It came to pass about ten days after, that L)N] 127 [nx] (]7&) N oW [R1] X TN KT

the Lord smote Nabal, so that he died (1 Samuel 25:38). What ,537’53 1N ,(.'D 0 X ORMW N"W) [537’53,'! R
caused his death? His hand was dirty in negligent in deeds of ‘[335 ay [127] 0 e '[5 AW AR LT PY

charity. Hence, Abigail said to David, Let not my lord, I pray =R (U 0 D"D?) TV Y ['13\1] Syvoa (-137)

you, regard this base fellow (1 Samuel 25:25). What did she 5 5 R . 5
mean by base fellow? That Nabal had an evil eye, as is said 12300 1AW 221 ,1AWR TR i K7 T IR

Beware that there be not a base thought in your heart and your ,122 X377 921 K37 1I°0 7 MR L0270 7020 Awy
eye be evil (Devarim / Deuteronomy 15:9). She also said, 13577 523 AN ,RP 70 ]3’7 an LDYMIRG 100

My lord David, could you not have learned what he is from 957 947 TNOW IR PRI TN SRITY RN

his name? Churl (Nabal) is his name; he acts churlishly and S— \ \
speaks churlishly. Rabbi simon taught, Nabal and Laban were ANRY D9W RYY [¥7 W] (118 vmn v N)

alike, and the letters of their names are alike. Even as Laban 7R 17X ,mbw PYIYY 2R 7om L0 ’5([773)

was a deceiver, so Nabal was a deceiver. And since both were T YO Y T NRIY ,DW’?W.’! ekl I

deceivers, Solomon said, I speak of these two in saying, Deceit ., 5 .
is in the heart of them that devise evil; but to the counselors PRI 7 TN (N v o brm) oW My NN

of peace is joy (Mishley / Proverbs 12:20). And who are they AN an T‘?N ar P70 K2 OX -[573'-‘ IR N7

that enjoy peace? The children of Israel upon whom peace ,7ipTX Y WY 5% R Y '[5’ ax ,awvw
was bestowed, as is said, The Lord will give strength unto His
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people; the Lord will bless His people with peace (Tehillim /
Psalms 29:11). Abigail said to David, My lord king, if the fol-
lowing case were brought to you, what would you do? A poor
man goes to his master and says, Show mercy unto me. Give me
a morsel of bread. The master feels no obligation toward him
and refuses his plea, so the poor man falls upon him and kills
him. Now if such a case were brought to you for judgment, what
would you do? You would feel as if gagged and would be unable
to utter your judgment, for men would say Did not David do just
such a thing to Nabal? When Scripture says, Let this not be unto
you a gag (1 Samuel 25:31), it means that Abigail said, Do not
put a gag in your mouth. Do not say, Because I am ing, be unto
you a gag. There is one gag in your mouth already. Let that one
be enough for you. What did Abigail mean by the words, Then
remember your handmaid? She meant, do not forget me. I will
be in your mind when such a case is brought before you, and as

you judge it, may you say, Let her who so acted on my behalf

that I did not incur the guilt of blood of remembered for blessing.
David replied, not because of you am I not guilty. The Holy One
blessed be He, sent you to me, as is said, Blessed be the Lord,
the God of Israel, who sent you this day to meet me (I Samuel
25:32). Even so, you are worthy to be blessed, as is said Blessed
be your discretion, and blessed be you (1 Samuel 25:33). David
escaped from iniquity, but Nabal entered into it, for, as it is said,
Nabal has said in his heart, There is no God (Tehillim / Psalms
53:2). And what was in his heart? Deceit, as is said Deceit is
in the heart of them that devise evil (Mishley / Proverbs 12:20).
Nabal, with evil in his heart, claimed not to know David, as is
said, Who is David? And who is the son of Jesse? (1 Samuel
25:10). Nabal also claimed not to know the Holy One blessed be
He, as is said, Nabal has said in his heart, there is no God. What
can the words in his heart mean except evil thoughts? And the
words immediately following, dealt corruptly (Tehillim / Psalms
53:2), what do they allude to? To the corruption of the gener-
ation of the flood, of whom it is written All flesh had corrupted
their way (Bereshit / Genesis 6:12). Like them, this Nabal com-
mitted acts of unchastity. These are alluded to in dealt corrupt-
ly. Therefore, Abigail said to David, Let not my lord, I pray
you, regard this base fellow (1 Samuel 25:25). Why did she call
him base fellow? Because he committed acts of unchastity. As
Scripture says, The sons of Eli were base men, they lay with the
women that did service at the door of the Tent of Meeting (1
Samuel 2:12, 22). Another comment, What can dealt corruptly
mean except that Nabal meditated idolatry in his heart? For here
the verse says delt corruptly, and elsewhere Scripture says Lest
you deal corruptly, and make you a graven image (Devarim /
Deuteronomy 4:16). Hence, Nabal is called a base fellow, in the
sense in which Scripture uses this phrase in Certain men, base
fellows, are gone out, saying, Let us go and serve other gods
(Devarim / Deuteronomy 13:14).
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2. Every one of them is as dross (Tehillim / Psalms 53:4). In 10 557 215 ]1.{,‘.‘5.' 50 [117.13] (53‘.‘) 2

the similarly worded Psalm, it is written, They are all gone aside . . e
(Tehillim / Psalms 14:3), that is, men who have gone aside from 127 T 1R 0 Xaw 23 ’(l ™0 '-m)

the road may yet return in repentance; in this Psalm, however, it 30 [1713] (]73;'{) XD DaR ,a2wna b

is written that every one of them is as dross, that is, every one of yIman Do1OR] ORI 1IN0 00N WYl Do

them is debased. They are altogether become stinking (Tehillim . 5
/ Psalms 53:4). They stink from without because they overflow [ﬁD] (]73”) MR 737] .0°2530 Y7 T K7

with wickedness from within. Another comment on Every one of ,0°X°0 WIIW 0170 “WIR 2R ,"1?'!77&3 17> 20
them is as dross, they are altogether neelahu. They are the men of 17197 1IXT IR AR NRT 702 ,AR XYW
tS)odo.rn Yﬁo tl))eca.rne s; 1ilebasec(li as Iohbri.nzc:I Epon thfmselyes ;heir o% PR 20 AW PR (2D ™ 7PTY) NN
urning like braziers. The word neelahu is taken as stemming from

the word ah as in the verse The brazier (ah) was burning before TR PRY ,002Y 70l annaR aw PR IR
him (Jeremiah 36:22). There is none that does good, no, not one ?XPTM”) DIN2R 7 TR IMKIY D712 KOR
(Tehillim / Psalms 53:4); Abraham’s name was not included among gy >naw> X7 WX 27728 2°nna ,(70 A9
the men of Sodom; that Abraham’s is the one the verse refers to is 5 5 5 , 5
shown by the words Abraham was the one (Ezekiel 33:24). It was 0o ]7;71'1) oyan 5;'“? nRIY [?1] i(W/ ne
then Abraham said, I have not sat with men of falsehood, I hate ’(N 2N WN-D) QAR awn YoM TN ’(‘-‘ 7
the gathering of the evil doers, and will not sit with the wicked M) 212> D911 97 27IRY 2IND7 MRY T
gfehillirg/ PS}??}SG26:4-'5)'20T1her?FIE)0n’ Ab?hamgo%rneye(;l'frzrln ;212 9911 A7 (M T 2PR) wmpnn poy
! ence (Bereshi Genesis 20: ). These words are to be read in e . AMPEn PR XY LMNam 010
light of what Scripture says elsewhere, And surely the mountain
falling crumbles away, and the rock is removed out of his place (Job 10727 NI 077N ROR 1% RY,0773N
14:18). The mountain failing crumbles away refers to Sodom and [0272X D772X 5 10°27] Qn2aXn MY R
itshsister cities; andhthe roik olf;whi)mAiLis;aid, look ;‘Htl}tlo th(eI rgcl; SR ,ONAR QW YO TN ,(3 X K] H’SJW’)
whence you were hewn, Look unto Abraham your father (Isaia Y
51:1-2). Thereupon, Abraham journeyed from thence (Bereshit / AR, DARY POV -lb PR D3R 7730 1
Genesis 20:1), for the Holy One blessed be He, said, Abraham, you mXI? 07X 13 Y PPwa Dnwn il
have no business with the men of Sodom, of whom it is said, God 30 [192] (bjn) QOTOR DR WNT 9Own W
looked forth from heaven upon the ch.ildren of men, to see if there APT5R5 201K WY LIMORI AR 2T [
were any man of understanding, that did seek after God. Every one 3RS T .
of them is unclean (Tehillim / Psalms 53:3). Another comment on IR IRKLNAWIT IRDN? 73R MR DN
neelahu. The word means that the men of Sodom became familiars T2 PR 17 192K ,7IN2 PV QTR °12 71
in the secret mysteries of other gods. Thereupon, the Holy One r=5 bSxeu» WP .Om2 19IR SnY 9K .aW
blessgd be He, said to the m1n1ster1ng angels, Gp .fOI'tl’.l and see what XTI A0 AR DOV IR ,(J 1 H’D'P)
the children of men are doing on earth, and ministering angels an-
swered, There is none that does good. The workers of iniquity who [D’Tb&] (') "7 ,AMR XM 77PN PR AN
knew not, they who eat up My people as they eat bread (Tehillim / IR 177D DPYTX:T 77D 177D QW IR RY
islellltrllllst?ﬁ), kl;f:w n(')1t1 glail Iiriael ﬁlst thg Lord.’shh2al3l<)>w%1l portion, 5 =y =¥ IMRD 1KY ,DITR YOINTIN

at devour him will be held guilty (Jeremiah 2:3). The iniqui- Y

tus say, Even when a good thing comes, the Holy One blessed be DR AR WT A"2pm i1 02 DR ERN
He, is not the one who called it forth. This is the meaning of the , 7112 1’77 R? WK1 707 ,Inw oM 0PI

workers of iniquity, call not upon God (Tehillim / Psalms 53:5). 9K 97K 927 .2°7¥ 7172 277178 2, QY0 17
There were they in great fear (Tehillim / Psalms 53:6). The righ- SRS PIW SNAAR IR (m’:>‘773’7) mran

teous were in fear, for they saw Ahithophel in Gehenna, and they 5 \ RIS -
said, If God deals so much with such a righteous man, how much ,077V0 DWW [m o ] RIAR D72¥7

more strickly will he deal with us? When the Holy One blessed X?1,N1°0% 19 077°%¥ 1INNW 1D >NINKR 1N
be He, gave Ahithophel his punishment, He let the righteous see s55 9m5 997 XD . IW DWW 719 2395V 1INNYW
his deeds and they were relived of fqar. Hence, iF is said, No fear 1’73’,3 N D’WNI’Z/JH'I ,rm’tb ANYY 10w
was. And why not? Because God is with the righteous genera-
tion (Tehillim / Psalms 14:5). Another comment. The Holy One [D’Tb&] ('ﬂ) [>3] MmRIw 7w 2177 M1
blessed be He, said, I declared that he children of Israel will pay >3 W°2n 1y N¥Y 2°n3 12732 ,P 7% M2
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taxes to the kingdoms, even as the gentiles pay them. By fear,
I meant that you may impose the fear of excises upon them, but
not that you may impose the fear of persecution upon them. Yet
no fear was, for the children of Israel surrendered themselves to

™ MR I NxY e L,() 70 2°9an) onn o
N2 an°12 aWT MINIRG 372P0 AR O
112 039 MR T OIRW T ,030W 777 OTaY

death, and those who remained were saved through the merit of 777227711 K7 7990 701V 2O ONK 209U DR

those who were slain in the persecution, as is said God is with
the righteous generation. In the similarly worded Psalm, in the
verse You would put to shame the counsel of the afflicted, but the
Lord is his refuge (Tehillim / Psalms 14:6), what is meant by the
words of the counsel of the afflicted? Rabbi Judah said, They
meant that the Holy One blessed be He said to the nations of the
world, You built your houses of idolatry. But when I said to you,
Let Jerusalem be guilt, you said Israel is to be afflicted, tossed
with tempest, and not to be comforted (Isaiah 54:11). Hence, it
is said, You would put to shame the counsel of the afflicted. And
in this Psalm it is said Have you put them to shame because God
has rejected them? (Tehillim / Psalms 53:6). That is, think you
that the Lord has rejected them? But was it not said long ago
I will not reject them (Vayikra / Leviticus 26:44). Ot that the
salvation of Israel were come out of Zion. When God turns back
the captivity of His people, then will Jacob rejoice and Israel will
be glad (Tehillim / Psalms 53:7), but Esau and Ishmael will be
vexed.
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